
TABLEROS ERIC
‘ERIC Boards’



1. ¿QUÉ ES ERIC?

‘What is ERIC?’



Energía

Roce o fricción

Impacto o golpe

Calor

ERIC representa las cuatro principales fuentes de 
iniciación de explosivos.

‘ERIC represents the four main sources of explosives initiation.’



ENERGIA ELÉCTRICA
‘Static energy’

‘How to protect myself from risk situations by static energy during our activities in the factory.’



ROCE O FRICCIÓN
‘Rubbing or friction’

‘How to protect myself from risk situations by friction during our activities in the factory.’



IMPACTO
‘Impact’

‘How to protect myself from risk situations by impact during our activities in the factory.’



CALOR
‘Heat’

‘How to protect myself from risk situations by heat during our activities in the factory.’



2. TABLERO ERIC EXTERIOR

‘ERIC board for outdoors’



Estos tableros se ubican al ingreso de la planta y 
brindan la siguiente información:

▪ Nombre de la planta de producción.
▪ Nivel de riesgo que representa la planta.
▪ Información sobre los controles y 

prohibiciones de la planta.
▪ Información específica sobre las rutas y zonas 

de evacuación.
▪ Información de los días sin accidentes de la 

planta y el récord vigente.
▪ Número total de accidentes e incidentes 

ocurridos en la planta.

‘General and risk assessment information posted on ERIC boards 
placed at the entrance of the plant.’
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3. MATRIZ ERIC INTERIOR

‘ERIC board for indoors’



Las matrices ERIC que se ubican al interior de la planta 
nos proporcionan información de los peligros ERIC en 
cada etapa de los procesos de producción:

‘Information for ERIC boards placed in the interior of plants.’

▪ Se identifica los peligros de la Energía (EP) eléctrica, 
estática y electromagnética.

▪ Se identifica los peligros de Roce o Fricción (RP).
▪ Se identifica los peligros de Impacto o Golpe (IP).
▪ Se identifica los peligros de Calor (CP).
▪ Se brinda la información de las Medidas de Control 

(según la escala de los Equipos, Infraestructura y 
Procedimientos) a los peligros identificados.

TABLERO ERIC INTERNO



EP1: Uso de aparatos eléctricos y/o

electrónicos en la sala de trenzado.

EP2: Carga estática del personal que

ingresa a la sala de trenzado.

EP3: Carga estática de las partes de las

máquinas de trenzado (motor, sistema

eléctrico)

EP4: Corto circuito de los sistemas

eléctricos en la máquina de trenzado

(motores , tablero de control, tablero de

fuerza y luminarias)

EP5: Presencia de tormentas eléctricas.

EP6: Uso de ropa y accesorios no

autorizados (ropa sintética, aretes, anillos,

pulseras metálica y relojes) .

EQUIPOS:

EP2: Usar placas de descarga estática en

todos los accesos de ingreso a la sala de

trenzado.

EP3: Trenzadora y componentes con sistema

de aterramiento operativo.

EP4: Motor del equipo fuera de la sala de

trenzado.

EP4: Tener tableros de fuerza con protección

IP65, luminarias ATEX.

EP5: Tener pararrayo con sistema de

aterramiento operativo

PROCEDIMIENTOS:

EP1: Prohibir el ingreso de equipos

electrónicos.

EP2: Cumplir con los pasos del procedimiento

de trabajo.

EP3: Programa de mantenimiento de los

equipos y pozos a tierra.

EP4: Realizar mantenimiento preventivo de la

trenzadora

EP5: Realizar mantenimiento preventivo del

pararrayos y certificado de mantenimiento

EP5: Tener certificado de mantenimiento.

EP6: Prohibir el uso de accesorios y ropa no

autorizada.

RP1: Fricción del coche transportador de

nitropenta con las paredes y piso de la sala de

trenzado.

RP2: Fricción de los carretes con las paredes

y pisos.

RP3: Fricción de rafia con la caña de

dosificación por contaminación de agentes

externos.

RP4: Fricción por el uso de herramientas no

autorizadas.

RP5: Fricción de elementos incrustados en la

suela de los zapatos.

INFRAESTRUCTURA:

RP5: Uso de pediluvio al ingreso de la planta.

EQUIPOS:

RP1: Uso de coches transportadores de

madera con llantas de plástico.

RP2: Uso de carretes circulares de madera con

aros de metal vulcanizados.

RP3: Sensor de nudos del primer disco para

parada de máquina.

RP4: Usar tijera sólo para cortar rafia.

RP4: Uso de cuchillas solo para cortar cordón.

PROCEDIMIENTOS:

RP1: Mantenimiento de coches

transportadores.

RP1: Mantener pisos húmedos.

RP2: Mantenimiento de carretes

RP2: Mantener pisos húmedos.

RP3: Mantenimiento preventivo de sistema de

sensores.

RP4: Prohibido utilizar herramientas no

autorizadas.

RP5: Mantener pisos húmedos.

RP5: Uso de zapatos autorizados.

RP5: Inspección de la suela de los zapatos.

PELIGROS CONTROLES PELIGROS CONTROLES

IP1: Golpe del coche transportador de

nitropenta con las paredes y piso de la sala

de trenzado.

IP2: Caída de copa que contiene nitropenta.

IP3: Golpe de carretes con paredes y piso

al momento del transporte.

INFRAESTRUCTURA:

IP3: Acceso exclusivo para traslado de

carretes

EQUIPOS:

IP1: Uso de coches transportadores de

madera con llantas de plástico.

IP1: Uso de sistema de frenos invertido para

coches transportadores.

IP2: Tener soporte fijo para copa que contiene

nitropenta.

IP3: Uso de carretes circulares de madera con

aros de metal vulcanizados.

PROCEDIMIENTOS:

IP1:Mantenimiento de coches transportadores

IP1: Mantener pisos húmedos

IP2: Mantenimiento del equipo

IP2: Mantener pisos húmedos

IP3: Mantenimiento de carretes

IP3: Mantener pisos húmedos.

PELIGROS CONTROLES

CUIDADO CON ERIC
PLANTA CORDÓN DETONANTE (TRENZADO)

CP1: Fricción de la rafia con la caña de

dosificación por contaminación de agentes

externos.

EQUIPOS:

CP1: Sensor de nudos del primer disco para

parada de máquina

PROCEDIMIENTOS:

CP1: Mantenimiento preventivo de sistema de

sensores

PELIGROS CONTROLES

Los controles se clasifican en Infraestructura, Equipos y Procedimientos 

‘In the board are posted the specific hazards for each ERIC vowel and the controls organized by its nature: Infrastructure, equipment and procedures.’
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+51 (1) 613 9800
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